
ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД:

ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ:

Чтобы обеспечить непрерывную работу пароочистителя при высокой
температуре, важно предотвращать образование накипи в паровом котле.
Если вы заметили уменьшение подачи пара или блокировку системы,
выполните следующие шаги:

Шаг 1: Смешайте уксус и воду в пропорции 1:1 (примерно 125 мл).

Шаг 2: Снимите насадку и включите подачу пара, нажимая кнопку.

Шаг 3: Заполните бак раствором.

Шаг 4: Включите машину и дайте ей работать 5–10 минут.

Шаг 5: После охлаждения промойте машину чистой водой и снова прогоните

её 5–10 минут.

Шаг 6: Выключите устройство.

Регулярное обслуживание позволит вашему пароочистителю
работать на максимальной эффективности.

 1. Гарантийный ремонт покрывает заводские дефекты. Срок гарантии

считается с даты покупки.

2. В случае неисправности, выявленной в гарантийный период, производитель

отвечает за бесплатный ремонт.

3. Ущерб, вызванный неправильным использованием, не покрывается гарантией.

Имя покупателя

Описание продукта

Дата покупки

Номер изделия

Телефон

Адрес

Подпись Дата

НАСАДКИ И АКСЕССУАРЫ
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Кнопки
дистанционного

управления
на распылителе

Воздушный выход

Рукоятка

Ручка
переносная

Заливное
отверстие

Регулировка
режима -

Регулировка
режима +

Кнопка
включения / выключения

Дренажный
слив корпуса

Корпус
резервуараРазъём соединения

Порт выхода пара к шлангу
Паровой шланг

Прочитайте инструкцию перед использованием пароочистителя.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:

Чтобы снизить риск пожара, поражения электрическим током или травм:

■ Не позволяйте использовать прибор как игрушку.

■ Не используйте прибор с повреждённым шнуром или вилкой.

■ Не пользуйтесь пароочистителем, если он был уронен, повреждён, оставался

под дождём или упал в воду.

■ Не пытайтесь ремонтировать пароочиститель, пока он включён в розетку.

■ Избегайте контакта с горячими поверхностями.

■ Можно получить ожог от прикосновения к горячим металлическим частям,

горячей воде или пару. Не переворачивайте прибор вверх дном, так как внутри

может быть горячая вода. Никогда не направляйте пар на людей.

Пар очень горячий и может вызвать ожоги.

■ Не подвергайте прибор воздействию дождя.

■ Храните только в помещении.

■ Не ставьте и не храните прибор там, где он может упасть или быть затянут

в раковину либо ванну.

■ Всегда вынимайте вилку из розетки, когда прибор не используется, а также

перед обслуживанием или поиском неисправностей.

■ Прибор должен использоваться только под тщательным присмотром, если

рядом есть дети или если он используется детьми.

■ Не оставляйте систему без присмотра, пока она подключена к сети.

■ Не оставляйте пароочиститель включённым в розетку, если вы им не пользуетесь.

■ Не пытайтесь использовать прибор без воды в баке.

■ Не тяните и не носите прибор за шнур; не используйте шнур как ручку;

не прижимайте шнур дверью; не тяните шнур вокруг острых углов и кромок;

не допускайте контакта шнура с горячими поверхностями.

■ Вынимайте вилку, держась за саму вилку, а не за шнур.

■ Не вставляйте никакие предметы в отверстия прибора. Не используйте его,

если какие-либо отверстия закрыты.

■ Не используйте прибор в закрытом пространстве, заполненном парами

растворителей на масляной основе, разбавителей краски, инсектицидов,

горючей пыли или других взрывоопасных/токсичных паров.

■ Пароочиститель не предназначен для обогрева помещения.

■ Не используйте прибор ни для каких целей, кроме описанных в данной

инструкции. Используйте только рекомендованные производителем аксессуары.

■ Не добавляйте в воду моющие средства, ароматизаторы, масла или другие

химические вещества — это может повредить прибор или сделать его небезопасным.

Используйте обычную водопроводную воду или дистиллированную/очищенную

воду, если в вашем районе очень жёсткая вода.

■ Чтобы предотвратить риск поражения электрическим током, не погружайте

никакие части системы в воду или другие жидкости.

■ При использовании пароочистителя имейте в виду, что сила и температура пара

могут повредить некоторые поверхности и ткани. Всегда сначала проверяйте

действие пара на небольшом незаметном участке материала: окрашенное дерево

или кожа могут побледнеть от горячего пара; глянцевый пластик может помутнеть;

ткани вроде акрила, бархата и льна могут чувствительно реагировать

на температуру пара.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
Используйте только
чистую воду.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ:
Не добавляйте в бак никаких
химикатов, парфюма или
чистящих средств — это
может вызвать
повреждение аппарата.

ОСОБЕННОСТИ

Пароочиститель разработан для удаления жира, грязи и пыли.

Пар высокой температуры помогает очищать твёрдые поверхности и

освежать ткани.

Прибор подходит для множества задач:

1. Полы, плитка, затирка, плиты.

2. Санузлы, раковины, сантехника.

3. Ткани, одежда, постельное белье.

4. Идеально подходит для окон, зеркал и стеклянных дверей.

5. Справляется с твёрдыми поверхностями, такими как столешницы, раковины

и направляющие дверей душевых кабин.

6. Подходит для кухни, бытовой техники, домашних поверхностей, автомобилей.

7. Обеспечивает обезжиривание, глубокую очистку, санитарную

обработку и дезинфекцию.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Пароочиститель предназначен для очистки

твёрдых поверхностей и обивки, способных выдерживать воздействие
высокой температуры. Не используйте прибор на мягких пластиках,
необработанном дереве и холодном стекле. На поверхностях, покрытых
воском, блеск может быть повреждён из-за действия пара и тепла.
Не используйте прибор на необработанном дереве — это может вызвать
поднятие древесных волокон. Поэтому рекомендуется предварительно
протестировать воздействие пара на небольшом незаметном участке
очищаемой поверхности.

ИНСТРУКЦИЯ ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

1. Перед заполнением пароочистителя водой убедитесь, что прибор

отключён от сети.

2. Совместите выходное паровое соединение со шлангом и основным блоком,

затем затяните его с помощью ключа.

3. Потяните за крышку заливного отверстия, чтобы открыть её.

4. Добавьте 1200 мл воды и используйте полную бутылку.

Не переполняйте — закройте заливное отверстие плотно.

5. Выберите нужную насадку и щётку в соответствии с задачей очистки и держите

ручку прочно.

6. Подключите кабель питания к розетке и нажмите кнопку «вкл/выкл» на

сенсорной панели один раз. В этот момент на дисплее отобразится первый уровень,

и пароочиститель начнёт работать.

(Нажмите кнопку «вкл/выкл» ещё раз, чтобы выключить его.

Управление кнопками на пистолете дистанционного управления совпадает с

функциями сенсорной панели — устройство можно включать и

выключать синхронно.) Просто включите прибор и подождите 15 секунд — это

время предварительного

нагрева. В процессе нагрева нормальна небольшая подача воды.

7. Поверните регулятор в сторону “+” для пара уровня 6 и в сторону “–” для

пара уровня 1.

8. Нажмите кнопку питания, чтобы выключить пароочиститель перед

повторным заполнением.

9. После каждого использования вынимайте вилку из розетки, откройте дренажное

отверстие в нижней части корпуса и полностью слейте воду из резервуара.

10. Перед очисткой или хранением высушите прибор и храните его в прохладном,

сухом месте после полного остывания.

ВАЖНО: ВСЕГДА убеждайтесь, что прибор “ОТКЛЮЧЁН ОТ РОЗЕТКИ”,
перед первичным заполнением или повторным наполнением резервуара для воды.

РУКОВОДСТВО ПО

ЭКСПЛУАТАЦИИ

WH-QX009

Пожалуйста, внимательно прочтите и сохраните инструкцию.
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